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13.søndag i det alminnelige kirkeår Matt 10, 37 – 42

På den tid sa Jesus til disiplene: 

«Den som velger far eller mor fremfor meg, er meg ikke verd. Den som velger sønn eller datter 
fremfor meg, er meg ikke verd. Og den som ikke vil ta sitt kors og slutte opp bak meg, er meg ikke 
verd. Den som har berget sitt liv, skal miste det, mens den som har satt livet til for min skyld, han 
skal finne det igjen. 

Den som tar imot dere, tar imot meg; og den som tar imot meg, tar imot ham som har sendt meg. 

Den som tar imot en profet, fordi han er profet, skal selv få en profets lønn; og den som tar imot en 
rettferdig mann, fordi han er rettferdig, skal selv få en rettferdig manns lønn. 

Og den som gir, om så bare et beger kaldt vann, til en av disse små, fordi han hører til mitt følge – 
det lover jeg dere, at han skal ikke gå glipp av sin lønn.» 

 

 

K to kocha ojca lub matkę bardziej niż Mnie, nie jest Mnie godzien. I kto kocha syna lub 

córkę bardziej niż Mnie, nie jest Mnie godzien. Kto nie bierze swego krzyża, a idzie za Mną, nie 
jest Mnie godzien. Kto chce znaleźć swe życie, straci je. a kto straci swe życie z mego powodu, 
znajdzie je. 
Kto was przyjmuje, Mnie przyjmuje; a kto Mnie przyjmuje, przyjmuje Tego, który Mnie posłał. Kto 
przyjmuje proroka, jako proroka, nagrodę proroka otrzyma. Kto przyjmuje sprawiedliwego, jako 
sprawiedliwego, nagrodę sprawiedliwego otrzyma.  Kto poda kubek świeżej wody do picia 
jednemu z tych najmniejszych, dlatego że jest uczniem, zaprawdę powiadam wam, nie utraci 
swojej nagrody». 
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Khi ấy, Chúa Giêsu phán cùng các tông đồ rằng: "Kẻ nào yêu mến cha mẹ hơn Thầy, thì 

chẳng xứng đáng với Thầy, và kẻ nào yêu mến con trai, con gái hơn Thầy, thì không xứng đáng 
với Thầy. Kẻ nào cố tìm mạng sống mình thì sẽ mất, và kẻ nào đành mất mạng sống mình vì 
Thầy, thì sẽ tìm lại được nó. 
 
"Kẻ nào đón tiếp các con là đón tiếp Thầy; và kẻ nào đón tiếp Thầy, là đón tiếp Ðấng đã sai Thầy. 
Kẻ nào đón tiếp một tiên tri với danh nghĩa là tiên tri, thì sẽ lãnh phần thưởng của tiên tri; và kẻ 
nào đón tiếp người công chính với danh nghĩa người công chính, thì sẽ lãnh phần thưởng của 
người công chính. Kẻ nào cho một trong những người bé mọn này uống chỉ một bát nước lã mà 
thôi với danh nghĩa là môn đệ, thì quả thật, Thầy nói với các con, người ấy không mất phần 
thưởng đâu". 
 
 
 
 
 

Jesus said to his apostles: 

“Whoever loves father or mother more than me is not worthy of me, 
and whoever loves son or daughter more than me is not worthy of me; 
and whoever does not take up his cross 
and follow after me is not worthy of me. 
Whoever finds his life will lose it, 
and whoever loses his life for my sake will find it.""Whoever receives you receives me, 
and whoever receives me receives the one who sent me. 
Whoever receives a prophet because he is a prophet 
will receive a prophet’s reward, 
and whoever receives a righteous man 
because he is a righteous man 
will receive a righteous man’s reward. 
And whoever gives only a cup of cold water 
to one of these little ones to drink 
because the little one is a disciple— 
amen, I say to you, he will surely not lose his reward.” 


